
NATURRESERVAT 
Välkommen till Dalby Norreskog – med ljusa gläntor och bryn

Dalby Norreskog utgör tillsammans med national-
parken Dalby Söderskog området Dalby hage. 
Området har betats i mer än tusen år, och betas 
än idag av både hästar och kor. I den omväxlande 
naturen, där öppna marker varvas med torr och 
fuktig skog trivs många växter, insekter och fåglar. 

Gamla ekar minner om svunnen tid 
Redan under medeltiden betade hästar i området, som då 
kallades Dalby hästhage och tillhörde Dalby kloster. Då ut-
gjordes hagen troligen av en gles, betad ekskog. Under  
århundraden har området sedan växelvis betats och vuxit 
igen. Idag är den norra delen skogsmark. Bok och alm 
dominerar i de torrare delarna och ask och al huserar i 

den gamla hagmarken i form av månghundraåriga ekar 
med vida kronor. I dem hörs skogsduvan ofta hoa, då 
den  
På  våren blommar blå- och vitsippor här. 

Många fjärilar i bryn och gläntor 
I de omväxlande, blommande och solvärmda skogsbrynen 
trivs många fjärilar. Slåttergräsfjärilens larver lever på 
olika sorters gräs, medan aurorafjärilen föredrar den vit- 
eller rosablommande ängsbräsman. En annan populär 
art är blåklockan, som växer i de öppna, torrare partierna 
av hagmarken. 

En del av en större helhet 

människor och djur. En av dem förbinder Dalby Norreskog 
med nationalparken Dalby Söderskog i sydväst och med 
Lunds största friluftsområde Skrylle i nordost. 

Slåttergräsfjärilen lägger 
sina ägg ett och ett på 
strån av olika gräs. 
Maniola jurtina 
meadow brown 

Blåklockan trivs i 
torra, öppna marker. 
Dess klockformade 
blommor ger både 
mat och skydd till 
insekter. 
Campanula rotundifolia 
harebell 

Dalby Norreskog, together with Dalby Söderskog 
National Park, forms Dalby Hage (the Dalby pasture 

area). This area has been grazed for more than a thousand years 
and is still grazed today. The varied countryside, where open 
areas alternate with dry and wet woodlands, is home to many 

Horses were grazing in the area as early as the Middle Ages. At that 
time, the pasture was probably an open, grazed oak woodland. Over 
many centuries, the area has alternately been grazed, then allowed to 
become overgrown. Today, the northern part is woodland, but there 
are still traces from the old wood pasture in the form of open grown 

insects, thrive in the warm, sheltered woodland edges which are full of 

Several paths, used by people and animals, run through the area. One 
of them connects Dalby Norreskog with Dalby Söderskog National 
Park to the southwest and with Lund’s largest recreation area Skrylle to 
the northeast. 

Skogsduvan bor gärna i gamla träd, 
men söker föda på öppna fält. Den 
trivs därför i gamla hagmarker. 
Columba oenas 
stock dove 

Svarthättan deltar i 
småfåglarnas Norre-

skogs sångkör på vår 
och försommar. 

Sylvia atricapilla 
blackcap 

Föreskrifter 
Inom naturreservatet Dalby Norreskog är det förbjudet att: 
• ta bort, gräva, borra, måla eller på annat sätt skada mark, sten eller naturföremål och kulturlämningar,
• tälta eller sätta upp utrustning för övernattning,
• ställa upp husvagn, husbil eller liknande under tiden 00.00 - 05.00,
• elda annat än med friluftskök,
• rida/köra med häst annat än på väg,
• cykla annat än på väg,
• ta med hund som inte hålls i fysiskt koppel,
• föra bort död ved, bryta kvistar, fälla eller på annat sätt skada levande eller döda stående eller liggande

träd och buskar,
• på ett störande och/eller högljutt sätt använda musik- eller ljudanläggning,
•
• köra motordrivet fordon utanför väg eller parkeringsplats, 
• starta eller landa med luftfartyg, exempelvis drönare.

Vidare är det förbjudet att utan länsstyrelsens skriftliga tillstånd: 
• fånga insekter, spindlar, snäckor eller andra ryggradslösa djur annat än genom håvning, handplockning

eller annan selektiv metod som inte förstör djurets livsmiljö, med efterföljande återutsättning inom
naturreservatet, *

• samla in mossor, lavar eller vedlevande svampar, *
• placera eller sätta upp snitsel, orienteringskontroll eller liknande anordning annat än tillfälligt, högst

tio dygn, under förutsättning att kontaktuppgifter och datum för uppsättning anges på de utplacerade
föremålen,

• utföra vetenskapliga eller andra undersökningar som kan störa naturmiljön.

* Med undantag av enstaka beläggsexemplar, under förutsättning att fynden registreras i
Artportalen, eller motsvarande nationell databas för hotade arter, och att insamlandet inte bryter
mot fridlysningsbestämmelserna.

Regulations 
Within Dalby Norreskog Nature Reserve it is forbidden to: 
• remove, dig, bore, paint or in any other way damage the ground, stones or natural features and

archaeological remains,
• camp or set up equipment for sleeping overnight,
• park up a caravan, camper van or equivalent between the hours of 00.00 - 05.00,
•
• ride or drive with a horse other than on the roads, 
• cycle other than on the roads,
• bring a dog that is not physically held on a lead,
• remove dead wood, break branches, fell or in any other way damage living or dead standing, or lying

trees and bushes,
• play music or a sound system, in a loud and/or disturbing way,
• place out or put up notices, plaques, signs, posters, or equivalent,
• drive a motor vehicle other than on the roads or car park,
• start or land an airborne vehicle, such as a drone.

Without written permission from the County Administrative Board it is also forbidden to: 
• catch insects, spiders, snails, or other invertebrates other than with nets, by hand or other selective

methods, which do not destroy the habitats, and with subsequent re-release within the nature reserve, *
• collect mosses, lichens, or wood-living fungi, *
• put out or put up marker tape, orienteering controls or equivalent, other than on a temporary basis, for

a maximum of ten days, and on the condition that the contact details and date of placing out are noted
on the items placed out,

• 

Artportalen, or an equivalent national database for threatened species, and that the collection does not 
contravene any wildlife protection regulations. 

Naturreservatet Dalby Norreskog bildades 1979 och omfattar ca 74 ha. Syftet med naturreservatet är att bevara 
och utveckla biologisk mångfald och att skydda, vårda och utveckla områdets natur- och kulturpräglade miljöer, 
samt att inom ramen för detta tillgodose behovet av områden för friluftslivet. 

Området ingår i EU:s ekologiska nätverk av 
skyddade områden, Natura 2000. 
Nätverket skapades för att hejda utrotningen av 
växter och djur och för att skydda deras livsmiljöer. 

Reservatet förvaltas av Länsstyrelsen Skåne 
www.lansstyrelsen.se/skane 
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På våren blommar 
sipporna i Norreskog. 
Blåsippan är mer 
sällsynt än sin vita 
släkting och växer där 
marken har högre pH. 
Hepatica nobilis 
liverleaf 

Vitsippa 
Anemone nemorosa 
wood anemone 
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Aurorafjäril 
Anthocharis 
cardamines 

Fjärilar trivs i solvarma 
skogsbryn och gläntor. 
 Aurorafjärilens larver leve 
på ängsbräsma 
Cardamine pratensis 
cuckoo flower
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